
 
 

 

 

5D4N Nha Trang & Da Lat Vietnam 

5 天 4 晚 越南芽庄 & 大叻 
Tour Code 团号: SVRD-AK/05 

*Valid Apr to 31 Dec 2018*                                                                                                                          

*有效期从 2018 年 04 月 至 12 月 31 日*  

 
SLEEP!  Hotel based on Local 4 star (Final confirmation on similar standard) 

住宿！  当地 4 星住宿星级酒店 (最后确认于同等级酒店为准) 

  Nha Trang  (2N Green World)  芽庄     (2 晚  芽庄绿色世界) 

  Da Lat        (2N Sammy Hotel)  大叻     (2 晚  大叻森米酒店) 

 
 

Day 1 Kuala Lumpur    Nha Trang, Vietnam(135km)   Da Lat Highland    (L/D)  
 Upon arrival meet and greet by local representative. 

  
Proceed to Da Lat (Duration around 4 hours), Dalat is reminiscent of an alpine town with its French 
chalets and pine forests. 

  Dalat Night Market: Enjoy for your own shopping time.  

 吉隆玻  芽庄,越南 (135 公里)  大叻高原   (午/晚) 

 抵达后由当地代表迎接与问候。 

  前往大叻（车程约 4 小时），大叻令人念想起高山小镇内拥有法式小屋以及松树林。 

  大叻夜市:享受自由购物时间。 

  
 Day 2 Da Lat City  (B/L/D) 

  
Valley of Love: Is one of the most picturesque and romantic sites valleys and endless pine forests. 
This place is a popular haunt for couples.  

  
Da Lat Railway Station (Included 01 Ways Train Experience): You will have a chance to sit on the 
train going on a slow speed and train will take us to visit Linh Phuoc Pagoda. 

  
Linh Phuoc Pagoda: Covered in ornate, colourful mosaic made from pieces of pottery and glass. 
The main temple, there is a 36-metre tall tower with an 8,500 kilogram bell. 

  
Crazy House: The building overall design resembles a giant tree representing natural forms such 
as animals, mushrooms, spider webs and caves.  

  
Bao Dai Summer Palace: The Palace was designed in unique and old French architectural style 
through Royal decoration. It belongs to Bao Dai king – the last Emperor of the Nguyen Dynasty in 
Viet Nam. 

  
XQ Art House: Here is a worthy place of artwork to see many miraculous handmade embroidery 
works. 

 大叻  (早/午/晚)  

  情人谷：这里最美丽和浪漫绿绿的松林。此处是一个情侣谈恋爱的理想地点。 

  
大叻旧火车站 (含单程火车体验)：您有机会乘坐火车以慢速行驶以及火车将带我们到下一个景点—

游览灵福寺。 

  
灵福寺: 建筑的表面贴有陶瓷、玻璃碎片五彩宾纷拼接而成的马赛克雕像。主要的寺庙，还有一座

36 米高的塔楼，有一个 8,500 公斤的钟声。 

  疯狂屋：整体的建筑设计类似一棵巨树代表自然元素例如动物,蘑菇,蜘蛛网，洞穴。 

  
保大夏宮：宫殿是通过皇家装饰设计的独特和古老的法国建筑风格。属于越南末代皇帝保大的避暑

行宫。  



 

 

  XQ 手工刺绣画廊：这是一个有价值的艺术馆可看到许多神奇的手工刺绣了解如何制作。 

 Day 3 Da Lat City  (135km)    Nha Trang  (B/L/D) 

  
Truc Lam Pagoda (included 1 way cable): Taking a cable car to hill top to visit the biggest buddhist 
temple in Da Lat.  

  
Dalanta Waterfalls (included 2 way Alpine Coaster): Surrounded by a lush 100-year old pine forest, 
the Datanla Waterfall is a popular tourist destiantion.  Legend has it that in the past, it was the place 
where fairies came to have a bath.    

 大叻  (135 公里)    芽庄  (早/午/晚) 

  大叻竹林禅院（含单程缆车）：乘坐缆车到山顶并参观大叻最大的佛寺。 

  
达坦拉瀑布（含双程手刹过山车）：是最受游客欢迎的瀑布之一，瀑布被郁郁葱葱的 100 年的松树

林包围。传说过去，这是仙女来洗澡的地方。 

  
Day 4 Nha Trang    (B/L/D) 

  
Long Son Pagoda: The entrance and roofs are decorated with mosaic dragons constructed of 
glass and ceramic tile while the main sanctuary is a hall adorned with modern interpretations of 
traditional motifs. Behind the pagoda is a huge white Buddha seated on a lotus blossom.  

  
Po Nagar Cham Tower: These four Cham Towers are still actively used for worship by Cham, 
Chinese and Vietnamese Buddhists. 

  
National Oceanographic Museum: Housed in a French colonial building, this museum displays 
explore marine life through artifacts. 

  
Nha Trang Cathedral :The official name of church is Christ the King Cathedral.The parish was 
founded in 1886 by French missionaries. 

  
I – resort Hot Mineral Springs (Included swim suit & towel rental): I-resort is the place for you to 
experience mineral bath. (Own expenses for Mud bath-300,000VND/Person)  

 芽庄  (早/午/晚) 

  
龙山寺：入口和屋顶装饰有由玻璃和瓷砖构成的马赛克龙，而主要圣殿是装饰有传统主题的现代诠

释的大厅。宝塔后面是一朵坐在莲花上的巨大的白色佛像。 

  婆那加占婆塔：这四座 Cham 庙仍然积极地用于湛，是中华和越南佛教徒的崇拜。 

  芽庄国家海洋博物馆: 于法国殖民时期的建筑, 这座博物馆展示探索海洋生物和文物标本。 

  芽庄教堂：官方名称基督君王主教座堂。由法国外方传教会而建立于 1886 年。 

  
芽庄 I-resort 度假村(矿泉浴，含借用泳衣及毛巾)： I-resort 是让您体验矿泉浴的地方。(您可以自

费享用泥浆浴—300,000VND /人) 

  
Day 5 Nha Trang   Kuala Lumpur  (B)  
  Transfer to airport for flight sweet home. 

第五天 芽庄  吉隆玻  (早) 

  送往机场返回温暖的家。 

  
  
  
  

Disclaimer / 免责声明 ： 

1. We reserve the right to alter the sequence or change, amend or alter the itinerary if necessary, with or without prior notice. 

    我们有权改变顺序或更改，修正或改变行程，如果有必要，恕不另行通知。 
2. All flights and hotels are provisional and will be subject to our final confirmation. 

所有航班及酒店乃暂定性，最终确认将随后通知。 
3. Sights-seeing places are subject to erratic weather conditions caused by global warming climate change. 

行程景点将视全球气候变化而做适当的更改。 
 


